
 

BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

TUZLANSKI KANTON  

Ministarstvo za kulturu, sport i mlade  

Broj:11/1-36-24405-7/25 

Tuzla, 22.08.2025.godine 

Na osnovu člana 23. stav (2) Zakona o ministarstvima i drugim organima uprave Tuzlanskog kantona-prečišćeni tekst („Službene novine Tuzlanskog 

kantona“, broj: 10/18) i člana 8. stav (12) tačka c) Odluke o utvrđivanju uslova, kriterija i postupka za raspodjelu sredstava sa potrošačke jedinice 32010002- 
Tjelesna kultura i sport za 2025.godinu („Službene novine Tuzlanskog kantona“, broj: 6/25) Komisija za otvaranje, pregledanje i vrednovanje aplikacija 

dostavljenih po Javnom pozivu za sufinansiranje projekata/ programa sportskih organizacija u oblasti tjelesne kulture i sporta za 2025.godinu o b j a v lj u j e: 

 

Preliminarnu listu aplikanata čije su prijave neuredne, neblagovremene, nepotpune i neosnovane za 

dodjelu sredstava po Javnom pozivu za sufinansiranje projekata/programa sportskih organizacija  u 

oblasti tjelesne kulture i sporta za 2025. godinu 

I 

Redni 

broj 

 

Naziv sportske organizacije  

 

Razlog odbacivanja/ odbijanja 

1.  Škola fudbala „10“ Lukavac Nije dostavljena izjava za sva lica ovlaštena za predstavljanje i zastupanje iz 

aktuelnog izvoda iz registra u kome je aplikant registriran, data pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću, da se na njih ne odnosi član 66. Zakona 

o sportu, ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, ne starija od 30 dana 

od dana objave Javnog poziva. (Dostavljena izjava obuhvata samo jedno lice 

ovlašteno za predstavljanje i zastupanje, dok izvod iz registra udruženja 

Ministarstva pravosuđa i uprave TK potvrđuje da su za navedene radnje 

ovlaštena dva lica) 

2.  Sportsko udruženje „Tuzla-D“ Tuzla Nije dostavljeno uvjerenje/potvrda o urednom izmirenju indirektnih poreza 

(ukoliko je u sistemu PDV-a), niti izjava ovjerena kod nadležnog organa da 
aplikant nije u sistemu PDV-a, ne starija od tri mjeseca od dana objave Javnog 

poziva. 

3.  Nogometni klub „Svatovac“ Poljice  Nije dostavljen bilans stanja i bilans uspjeha za 2024. godinu sa vidljivim 

pečatom FIA. Dostavljeni su posebni podaci o plaćama i broju uposlenih uz 

godišnji obračun i izvještaj o obračunatim i uplaćenim vodnim naknadama. 



4.  Fudbalski klub „Omazići 1937“  Nije dostavljena dokumentacija kojom dokazuju ispunjavanje kriterija za 

vrednovanje projekata/ programa,  a koja je navedena- u prijavnom obrascu. 

5.  Nogometni klub „Teočak“ Teočak 1. Nije dostavljen bilans stanja i bilans uspjeha za 2024. godinu sa vidljivim 
pečatom FIA (Bilans nekompletan), 

2. Dostavljena izjava za sva lica ovlaštena za predstavljanje i zastupanje iz 

aktuelnog izvoda iz registra u kome je aplikant registriran, data pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću, da se na njih ne odnosi član 66. Zakona 

o sportu, ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, ne starija od 30 dana 

od dana objave Javnog poziva ne odgovara sadržaju traženom po Javnom 

pozivu. 

6.  Udruženje građana sportskih ribolovaca „Mrena“ 1. Nije dostavljena izjava za sva lica ovlaštena za predstavljanje i zastupanje iz 

aktuelnog izvoda iz registra u kome je aplikant registriran, data pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću, da se na njih ne odnosi član 66. Zakona 

o sportu, ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, ne starija od 30 dana 

od dana objave Javnog poziva. (Dostavljena izjava obuhvata samo jedno lice 

ovlašteno za predstavljanje i zastupanje, dok izvod iz registra udruženja 

Ministarstva pravosuđa i uprave TK potvrđuje da su za navedene radnje 

ovlaštena tri lica), 

2. Nije dostavljena dokumentacija kojom dokazuju ispunjavanje kriterija za 

vrednovanje projekata/ programa,  a koja je navedena- u prijavnom obrascu. 

7.  Udruženje građana sportskih ribolovaca „Mrena“ 1. Nije dostavljena izjava za sva lica ovlaštena za predstavljanje i zastupanje iz 

aktuelnog izvoda iz registra u kome je aplikant registriran, data pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću, da se na njih ne odnosi član 66. Zakona 

o sportu, ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, ne starija od 30 dana 

od dana objave Javnog poziva. (Dostavljena izjava obuhvata samo jedno lice 

ovlašteno za predstavljanje i zastupanje, dok izvod iz registra udruženja 

Ministarstva pravosuđa i uprave TK potvrđuje da su za navedene radnje 

ovlaštena tri lica), 
2. Nije dostavljena dokumentacija kojom dokazuju ispunjavanje kriterija za 

vrednovanje projekata/ programa,  a koja je navedena- u prijavnom obrascu. 

8.  Rukometni klub „Konjuh“ Živinice Nije dostavljena izjava za sva lica ovlaštena za predstavljanje i zastupanje iz 

aktuelnog izvoda iz registra u kome je aplikant registriran, data pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću, da se na njih ne odnosi član 66. Zakona 

o sportu, ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, ne starija od 30 dana 

od dana objave Javnog poziva. (Dostavljena izjava obuhvata dva lica 

ovlaštena za predstavljanje i zastupanje, dok izvod iz registra udruženja 

Ministarstva pravosuđa i uprave TK potvrđuje da su za navedene radnje 

ovlaštena tri lica) 

9.  Rukometni klub „Konjuh“ Živinice Nije dostavljena izjava za sva lica ovlaštena za predstavljanje i zastupanje iz 

aktuelnog izvoda iz registra u kome je aplikant registriran, data pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću, da se na njih ne odnosi član 66. Zakona 

o sportu, ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, ne starija od 30 dana 

od dana objave Javnog poziva. (Dostavljena izjava obuhvata dva lica 



ovlaštena za predstavljanje i zastupanje, dok izvod iz registra udruženja 

Ministarstva pravosuđa i uprave TK potvrđuje da su za navedene radnje 

ovlaštena tri lica) 

10.  Ženski odbojkaški klub „Gračanica“  1. Izjava da aplikant nema zaposlenika i da nema neizmirenih obaveza ne starija 

od ri mjeseca od dana objave Javnog poziva nije ovjerena od strane nadležnog 

organa za ovjeru, 

2. Izjava da aplikant nije u sistemu PDV-a ne starija od tri mjeseca od dana 

objave Javnog poziva nije ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, 

3. Izjava lica ovlaštenog za predstavljanje i zastupanje iz aktuelnog izvoda iz 

registra u kome je aplikant registriran, data pod punom materijalnom i krivičnom 

odgovornošću, da se na njega ne odnosi član 66. Zakona o sportu, nije ovjerena 

od strane nadležnog organa za ovjeru. 

11.  Ženski odbojkaški klub „Gračanica“  1. Izjava da aplikant nema zaposlenika i da nema neizmirenih obaveza ne starija 

od ri mjeseca od dana objave Javnog poziva nije ovjerena od strane nadležnog 

organa za ovjeru, 

2. Izjava da aplikant nije u sistemu PDV-a ne starija od tri mjeseca od dana 

objave Javnog poziva nije ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, 

3. Izjava lica ovlaštenog za predstavljanje i zastupanje iz aktuelnog izvoda iz 

registra u kome je aplikant registriran, data pod punom materijalnom i krivičnom 

odgovornošću, da se na njega ne odnosi član 66. Zakona o sportu, nije ovjerena 
od strane nadležnog organa za ovjeru. 

12.  Nogometni klub „Bratstvo“ Gračanica 1.Nije dostavljen aktuelni izvod iz registra u kome je aplikant registriran, ne 

stariji od šest mjeseci od dana objave Javnog poziva (original ili ovjerena 

kopija), 

2. Izjava koja se odnosi na član 66. Zakona o sportu, a koja je dostavljena u 

prijavi nije uzeta u razmatranje, budući da aplikant nije dostavio izvod iz registra 

u kojem je registriran iz kojeg bi se mogao utvrditi broj osoba ovlaštenih za 

predstavljanje i zastupanje. 

13.  Nogometni klub „Bratstvo“ Gračanica 1.Nije dostavljen aktuelni izvod iz registra u kome je aplikant registriran, ne 

stariji od šest mjeseci od dana objave Javnog poziva (original ili ovjerena 

kopija), 

2. Izjava koja se odnosi na član 66. Zakona o sportu, a koja je dostavljena u 

prijavi nije uzeta u razmatranje, budući da aplikant nije dostavio izvod iz registra 

u kojem je registriran iz kojeg bi se mogao utvrditi broj osoba ovlaštenih za 

predstavljanje i zastupanje. 

14.  Fudbalski klub „Proleter“ Slavinovići  Nije dostavljena izjava za sva lica ovlaštena za predstavljanje i zastupanje iz 

aktuelnog izvoda iz registra u kome je aplikant registriran, data pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću, da se na njih ne odnosi član 66. Zakona 

o sportu, ovjerena od strane nadležnog organa za ovjeru, ne starija od 30 dana 

od dana objave Javnog poziva. (Dostavljena izjava obuhvata jedno lice 

ovlašteno za predstavljanje i zastupanje, dok izvod iz registra udruženja 

Ministarstva pravosuđa i uprave TK potvrđuje da su za navedene radnje 

ovlaštena tri lica) 



15.  Udruženje građana nogometni klub „Doboj-istok“ Nije dostavljen aktuelni izvod iz registra u kome je aplikant registriran, ne stariji 

od šest mjeseci od dana objave Javnog poziva (original ili ovjerena kopija), 

 

16.   Nogometni savez Tuzlanskog kantona- Tuzla Prijava aplikanta odnosi se na A.O.2 – Omladinske uzrasne kategorije, što nije u 

skladu s odredbama Javnog poziva i Odluke o utvrđivanju uslova, kriterija i 

postupka za raspodjelu sredstava sa potrošačke jedinice 32010002- Tjelesna 

kultura i sport za 2025.godinu, budući da savezi ne mogu aplicirati za projekte 

Omladinskih uzrasnih kategorija 

17.  Košarkaški klub „StarTz“ Tuzla (Program/projekat: „Festival 

ženske košarke Tuzla 2025“) 

Nije dostavljena dokumentacija kojom dokazuju ispunjavanje kriterija za 

vrednovanje projekata/ programa,  a koja je navedena- u prijavnom obrascu.  

18.  Škola fudbala Fudbalski klub „Jedinstvo 1952“ Vučkovci Nije dostavljen bilans stanja i bilans uspjeha za 2024. godinu sa vidljivim 

pečatom FIA 

19.  Škola fudbala Fudbalski klub „Jedinstvo 1952“ Vučkovci Nije dostavljen bilans stanja i bilans uspjeha za 2024. godinu sa vidljivim 
pečatom FIA 

 

Zaključno sa rednim brojem 19. 

 

II 

Na objavljenu Prelimiranu listu kandidati imaju pravo podnošenja prigovora u roku od pet dana od dana objavljivanja liste na web stranici Vlade 

Tuzlanskog kantona i web stranici ovog Ministarstva. Prigovor se podnosi ovom Ministarstvu, u pisanoj formi, lično putem pisarnice Ureda za zajedničke 

poslove kantonalnih organa ili preporučeno poštom na adresu Fra Grge Martića broj 8, 75000 Tuzla.  

III 

Nakon odlučivanja po uloženim prigovorima, Ministar donosi konačnu rang listu korisnika sredstava za dodjelu sredstava po Javnom pozivu koja se 

objavljuje na web stranicama Vlade kantona www.vladatk.kim.ba i Ministarstva mksmtk.gov.ba.   

 

                                     KOMISIJA 

            

 



 

 

 


